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!  Tools required:

!  Do not throw away packaging materials until assembly is complete.

!  Assemble this item on a soft surface, such as cardboard or carpet, to protect finish.

!  Proper assembly of this item requires 2 people. 

 

!  outils nécessaires:  

!  Ne jetez pas le matériel d’emballage avant d’avoir terminé le montage.

!  Montez cet article sur une surface lisse, telle que du carton ou un tapis, pour en protéger la finition

!  Deux personnes sont nécessaires pour monter cet article de façon adéquate.

!  Herramientas necesarias:

!  No deseche los materiales de embalaje hasta terminar de armar el producto. 

!  Ensamble el producto sobre una superficie suave, como cartón o alfombra, para proteger su acabado.

!  Se requieren 2 personas para armar adecuadamente el producto.
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1. Remove center rail bolts from the headrail (Save these bolts for step 4). Remove head rail from bedframe 
    by unlocking the cam locks in the bottom of the rail and pulling on the rail away from the bed like the 
   drawing shows.
1. Retirez les boulons du rail central du caisson  (garder ces boulons pour utilisation dans l’étape 4). Retirez 
    le caisson  du cadre du lit en  debloquant les  verrous sur le bas du rqil en tirant le rail vers l’extérieur 
    comme vous l’indique le schema.
1. Retire los pernos de riel centrales del riel cabecera (guarde estos pernos para el paso 4). Retire el riel ca
    becera del marco quitando los seguros en la parte baja del riel y retire el riel de la cama como se muestra 
    en el gráfi co.  
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2. Insert cam locks (D) into the new headrail. Align the new headrail to the side rail. Press fi rmly together.
    tighten cam locks (D) 1/2/ turn with screwdriver.
2. Insérez les verrous (D) dans le nouveau caisson. Alignez le nouveau caisson avec le rail lateral. Pressez-les 
    l’un contre l’autre . Serrez les verrous (D) en leur faisant faire un demi tour avec le tournevis.
2. Inserte los seguros(D) en el nuevo riel cabecera.  Enfi le el nuevo riel cabecera al riel lateral. Presione fi rme
    mente para juntar. Apriete los seguros (D) ½ vuelta con un destornillador.
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3. Align the headbaord panel and attach using bolts (A), and bolts (B). Tighten with hex key (C)
3. Alignez le panneau de tête de lit et fi xez-le avec les boulons (A) et (B). Serrez l’ensemble avec la clef Hex (C)
3. Enfi le el panel cabecera y anexe utilizando los pernos (A) y  pernos (B). Apriete utilizando la llave hexago
    nal (C).

 

A

A

B

B



plateau headboard
tête de lit plateforme 

cebecera plateau
assembly instructions 

instrucciones de montaje 
Instrucciones de Ensamblaje

Page 5 of 507.21.10

CARE INSTRUCTIONS
 Hardware may loosen overtime. Periodically check that all connections are tight.
 Wipe with a soft, dry cloth. To protect fi nish, avoid the use of chemicals and household cleaners. 
 les pieces de fi xation peuvent se desserrer apres un certain temps. Verifi ez de temps a autre
 pour vous assurer que tous les raccords sont serrés. 
 Essuyez avec un chiff on doux et sec. Pour eviter d’endommager la fi nition, n’utilisez pas de
 produits chimiques ni de nettoyants ménagers.
 Los herrajes se peuden afl ojar con el tiempo. Revise periodicamente qur todas las
 conexiones estén bien apretadas.
 Use un trapo suave y seco para limpiar. Para proteger el acabado, no utilice limpiadores
 domésticos ni productos químicos.

4. Re-attach center rail to the new headboard using the bolts removed in step 1. 
4. Re positionnez le rail central sur la nouvelle tête de lit en utilisant les boulons que vous avez retire à l’étape 
    1.
4. Conecte nuevamente el riel central a la nueva cabecera utilizando los pernos que retiró en el paso 1.

 


